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See the notice on TED website

449446-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services liés aux déchets et aux ordures – Odbiór z ZUOK w Olsztynie i 
zagospodarowanie odpadów niebezpiecznych o kodach 15 01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 
20 01 17*, 20 01 19*, 20 01 26*, 20 01 29*, 20 01 30*
OJ S 124/2026 01/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Olsztynie
Adresse électronique: zamowienia@zgok.olsztyn.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Odbiór z ZUOK w Olsztynie i zagospodarowanie odpadów niebezpiecznych o kodach 15 
01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 20 01 17*, 20 01 19*, 20 01 26*, 20 01 29*, 20 01 30*
Description: Odbiór z ZUOK w Olsztynie i zagospodarowanie odpadów niebezpiecznych o 
kodach 15 01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 20 01 17*, 20 01 19*, 20 01 26*, 20 01 
29*, 20 01 30*
Identifiant de la procédure: 40318c8a-80f3-4d38-8673-0b8c1b12ac6f
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90533000 Services de gestion de décharges, 90512000 
Services de transport des ordures ménagères

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie 
Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
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2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp. 8) Zgodnie z art. 139 ust. 2 w zw. z art. 139 ust. 1 
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ustawy PZP, Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP, ponieważ Zamawiający żąda tego oświadczenia 
wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona. Ww. oświadczenie 
będzie złożone przez ww. Wykonawcę w odpowiedzi na wezwanie Zamawiającego. 9) 
Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy 
PZP. 9.1) Zgodnie z brzmieniem ww. przepisu: Zamawiający może udzielić ww. zamówień w 
okresie 3 lat od dnia udzielenia zamówienia podstawowego, dotychczasowemu wykonawcy 
usług (tj. wyłonionemu w niniejszym postępowaniu), zamówienia polegającego na powtórzeniu 
podobnych usług, jeżeli takie zamówienie było przewidziane w ogłoszeniu o zamówieniu dla 
zamówienia podstawowego i jest zgodne z jego przedmiotem oraz całkowita wartość tego 
zamówienia została uwzględniona przy obliczaniu jego wartości 9.2) Zamówienia, o których 
mowa w pkt 9) zostaną udzielone, jeżeli będą zachodziły okoliczności powodujące potrzebę 
ich udzielenia. Ww. zamówienia zostaną udzielone na warunkach określonych dla zamówienia 
podstawowego opisanych w niniejszej SWZ oraz zgodnie z aktualnymi przepisami prawnymi w 
tym zakresie. 9.3) Ww. zamówienia mogą zostać udzielone: a) do wartości 150 000,00 zł 
netto, co stanowi 34 802,78 euro; b) po przeprowadzeniu procedury przewidzianej dla 
zamówienia z wolnej ręki, przy czym zlecenie zamówienia, tj. zawarcie umowy, poprzedzone 
będzie stosownym zaproszeniem do negocjacji oraz negocjacjami; c) każdorazowo negocjacje 
dotyczą oferowanej przez Wykonawcę ceny oraz warunków realizacji zamówienia w 
kontekście przyjętego opisu przedmiotu zamówienia i warunków przyszłej umowy o 
zamówienie publiczne; d) Wykonawca będzie musiał wykazać spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia poprzez złożenie dokumentów, jak w 
niniejszym postępowaniu przetargowym.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Odbiór z ZUOK w Olsztynie i zagospodarowanie odpadów niebezpiecznych o kodach 15 
01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 20 01 17*, 20 01 19*, 20 01 26*, 20 01 29*, 20 01 30*
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa odbioru i zagospodarowania odpadów 
niebezpiecznych o kodach: 15 01 10* - Opakowania zawierające pozostałości substancji 
niebezpiecznych lub nimi zanieczyszczone, 20 01 13* - Rozpuszczalniki, 20 01 14* - Kwasy, 
20 01 15* - Alkalia, 20 01 17* - Odczynniki fotograficzne, 20 01 19* - Środki ochrony roślin, 20 
01 26* - Oleje i tłuszcze inne niż wymienione w 20 01 25, 20 01 29* - Detergenty zawierające 
substancje niebezpieczne, 20 01 30 - Detergenty inne niż wymienione w 20 01 29, w sposób 
zapewniający przejście odpowiedzialności za gospodarowanie odpadami na następnego 
posiadacza odpadów. 2. Ww. odpady zostały dostarczone do PSZOKów przez osoby fizyczne 
i następnie przekazane Zamawiającemu. Średnie miesięczne przyjęcie odpadów 
niebezpiecznych wynosi ok 0,5Mg (największą grupę stanowi odpad o kodzie 20 01 26*). 3. 
Odbiór odpadów niebezpiecznych od Zamawiającego będzie się odbywać w okresach co 3-4 
miesiące, w zależności od ilości przyjętych przez Zamawiającego odpadów. 4. W ramach 
zamówienia Wykonawca będzie odbierał ww. odpady od Zamawiającego z instalacji: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Komunalnych, ul. P. Poleskiego 3, 10-410 Olsztyn. 5. Ilość 
odpadów o kodach 15 01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 20 01 17*, 20 01 19*, 20 01 
26*, 20 01 29*, 20 01 30 przeznaczona do odbioru i zagospodarowania wynosi 15 Mg w 
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ramach zamówienia podstawowego. 6. Zamawiający nie ma wpływu na strumień 
przyjmowanych odpadów z uwagi na bardzo dużą zmienność tego strumienia i dlatego (w 
przypadku zwiększenia strumienia odpadów o powyższych kodach i wystąpienia 
zapotrzebowania na kontynuację usługi), Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z 
opcji, o której mowa w art. 441 ust. 1 ustawy PZP. Zamawiający może skorzystać z opcji w 
całości lub w części, jednorazowo bądź w kilku częściach. Przewiduje się opcję dotyczącą 
odbioru i zagospodarowania odpadów o kodach 15 01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 
20 01 17*, 20 01 19*, 20 01 26*, 20 01 29*, 20 01 30 w ilości do 10 Mg. 7. Biorąc powyższe 
pod uwagę, łączna ilość odpadów przeznaczona do odbioru i zagospodarowania w ramach 
zamówienia wynosi do 25 Mg, w tym: w ramach zamówienia podstawowego: 15 Mg oraz w 
ramach opcji: 10 Mg. 8. W przypadku przekazania odpadów o kodzie 20 01 26* w ilości 
powyżej 500kg, transport odpadów zostanie przez Zamawiającego zarejestrowany na 
platformie PUESC (Platforma Usług Elektronicznych Skarbowo-Celnych) do rejestru SENT. 
Wykonawca powinien mieć dostęp do platformy PUESC rejestru SENT aby potwierdzić 
transport tych odpadów. 9. W przypadku wyboru Wykonawcy nie posiadającego zezwolenia 
na przetwarzanie odpadów objętych niniejszą umową, Wykonawca przekaże te odpady 
podmiotowi posiadającemu zezwolenie na przetwarzanie tych odpadów. 10. Ze względu na 
przedmiot, zamówienie musi być realizowane, w szczególności zgodnie z nw. przepisami: 1) 
ustawa z dnia 14 grudnia 2012 roku o odpadach; 2) ustawa z dnia 27 kwietnia 2001 roku 
Prawo Ochrony Środowiska; 3) ustawa z dnia 13 września 1996 roku o utrzymaniu czystości i 
porządku w gminach; 4) ustawa z dnia 9 marca 2017 roku o systemie monitorowania 
drogowego i kolejowego przewozu towarów oraz obrotu paliwami opałowymi oraz innych 
ustaw i przepisów mających zastosowanie do przedmiotu zamówienia. 11. Do rozliczeń 
pomiędzy Stronami, ilość odpadów odbieranych określana będzie wg pomiaru na 
elektronicznej wadze samochodowej Zamawiającego. 12. Z uwagi na okoliczność, że 
Zamawiający nie ma wpływu i nie ponosi odpowiedzialności za ilości odpadów kierowanych do 
jego instalacji oraz ich jakość, nie są one gwarantowane przez Zamawiającego. 13. 
Przekazanie odpadów zostanie potwierdzone poprzez kartę przekazania odpadów 
sporządzoną zgodnie z obowiązującymi przepisami. 14. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia oraz warunki współpracy zostały opisane w Załączniku nr 3 do SWZ pn. 
Projektowane postanowienia umowy.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90533000 Services de gestion de décharges, 90512000 
Services de transport des ordures ménagères
Options: 
Description des options: 1. Zamawiający nie ma wpływu na strumień przyjmowanych odpadów 
z uwagi na bardzo dużą zmienność tego strumienia i dlatego (w przypadku zwiększenia 
strumienia odpadów o powyższych kodach i wystąpienia zapotrzebowania na kontynuację 
usługi), Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z opcji, o której mowa w art. 441 ust. 
1 ustawy PZP. Zamawiający może skorzystać z opcji w całości lub w części, jednorazowo 
bądź w kilku częściach. Przewiduje się opcję dotyczącą odbioru i zagospodarowania odpadów 
o kodach 15 01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 20 01 17*, 20 01 19*, 20 01 26*, 20 01 
29*, 20 01 30 w ilości do 10 Mg. 2. Biorąc powyższe pod uwagę, łączna ilość odpadów 
przeznaczona do odbioru i zagospodarowania w ramach zamówienia wynosi do 25 Mg, w tym: 
w ramach zamówienia podstawowego: 15 Mg oraz w ramach opcji: 10 Mg.

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 18 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: I. Informacja o warunkach udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia 1. O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: 1.1. nie podlegają wykluczeniu; 1.2. spełniają warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże, że posiada aktywny wpis do rejestru podmiotów wprowadzających produkty, produkty 
w opakowaniach i gospodarujących odpadami, tj. Bazy Danych o Odpadach, zgodnie z 
Ustawą z dnia 14.12.2012 roku o odpadach (dalej: Rejestr BDO) oraz aktualne uprawnienia do 
prowadzenia działalności dla jednego z nw. zakresów: a) przetwarzania odpadów o kodach 15 
01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 20 01 17*, 20 01 19*, 20 01 26*, 20 01 29*, 20 01 30; 
b) zbierania odpadów o kodach 15 01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 20 01 17*, 20 01 
19*, 20 01 26*, 20 01 29*, 20 01 30. 2. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o którym mowa powyżej, jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. 3. W przypadku, o którym mowa w 
ust. 2, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają odpowiednio 
do oferty oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. II. 
Wykaz podmiotowych środków dowodowych, których żąda Zamawiający w celu potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postępowaniu: 4.1. na potwierdzenie spełniania warunku, o 
którym mowa w pkt. 1 pkt 1.2. lit. a: a) oświadczenie wg wzoru w postaci Załącznika nr 4 do 
niniejszej SWZ dot. posiadania aktualnego wpisu w Bazie danych o produktach i 
opakowaniach oraz o gospodarce odpadami (BDO), b) aktualne zezwolenie na przetwarzanie 
odpadów o kodach 15 01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 20 01 17*, 20 01 19*, 20 01 
26*, 20 01 29*, 20 01 30, wydane w drodze decyzji przez właściwy organ, albo 4.2. na 
potwierdzenie spełniania warunku, o którym mowa w pkt. 1 pkt 1.2. lit. b: a) oświadczenie wg 
wzoru w postaci Załącznika nr 4 do niniejszej SWZ dot. posiadania aktualnego wpisu w Bazie 
danych o produktach i opakowaniach oraz o gospodarce odpadami (BDO), b) aktualne 
zezwolenie na zbieranie odpadów o kodach 15 01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 20 01 
17*, 20 01 19*, 20 01 26*, 20 01 29*, 20 01 30 wydane w drodze decyzji przez właściwy 
organ. 4.3. Zgodnie z ustawą dnia 20 lipca 2018 r. o zmianie ustawy o odpadach oraz 
niektórych innych ustaw w terminie do 05.03.2020 r., Wykonawca zobowiązany był złożyć 
wniosek do właściwego Urzędu o dostosowanie decyzji na zbieranie/przetwarzanie odpadów 
do obowiązujących przepisów. W związku z powyższym Wykonawca składając dokumenty 
wymienione w ust. 4 pkt 4.1.-4.2, przedłoży Zamawiającemu: a) dokument potwierdzający 
złożenie wniosku o dostosowanie zezwolenia na zbieranie/przetwarzanie odpadów o kodach 
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15 01 10*, 20 01 13*, 20 01 14*, 20 01 15*, 20 01 17*, 20 01 19*, 20 01 26*, 20 01 29*, 20 01 
30 do obowiązujących przepisów – w przypadku, gdy właściwy Urząd nie wydał jeszcze 
Wykonawcy zezwolenia dostosowanego do obowiązujących przepisów, b) oświadczenie, że 
złożone decyzje nie zostały zmienione, nie wygasły oraz nie zostały cofnięte (w formie 
Załącznika nr 8 do SWZ). III. Informacje o wymaganych przedmiotowych środków 
dowodowych Zamawiający nie wymaga składania przedmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego wymagania, 
cechy lub kryteria, ponieważ nie są one konieczne do przeprowadzenia przedmiotowego 
postępowania.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Za podstawę obliczeń przyjęta zostanie łączna cena brutto Oferty podana w 
Formularzu Oferty. Do określenia liczby punktów uzyskanej przez Wykonawcę za kryterium 
cena wykorzystany zostanie wzór: Kc = (Cmin / Ci) x 100 gdzie: Kc: liczba punktów przyznana 
Ofercie badanej za kryterium cena brutto Oferty, Cmin: najniższa oferowana cena brutto 
spośród pozostałych Ofert Ci: cena brutto Oferty badanej podana w PLN, 100: waga punktowa 
przyznana kryterium: cena brutto Oferty. Jeżeli została złożona oferta, której wybór 
prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z ustawą z dnia 
11 marca 2004 r. o podatku od towarów i usług, dla celów zastosowania kryterium ceny 
Zamawiający dolicza do przedstawionej w tej ofercie ceny kwotę podatku od towarów i usług, 
którą miałby obowiązek rozliczyć. W ofercie Wykonawca ma obowiązek: 1. poinformowania 
Zamawiającego, że wybór jego oferty będzie prowadził do powstania u Zamawiającego 
obowiązku podatkowego; 2. wskazania nazwy (rodzaju) towaru lub usługi, których dostawa lub 
świadczenie będą prowadziły do powstania obowiązku podatkowego; 3. wskazania wartości 
towaru lub usługi objętego obowiązkiem podatkowym Zamawiającego, bez kwoty podatku; 4. 
wskazania stawki podatku od towarów i usług, która zgodnie z wiedzą Wykonawcy, będzie 
miała zastosowanie.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335502

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335502
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 31/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335502
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335502
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Date d'ouverture: 31/07/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-28
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Olsztynie
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Zakład Gospodarki 
Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Olsztynie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zakład Gospodarki 
Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Olsztynie
Organisation qui traite les offres: Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w 
Olsztynie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Olsztynie
Numéro d’enregistrement: 7392954369
Adresse postale: ul. P. Poleskiego 3
Ville: Olsztyn
Code postal: 10-410
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia@zgok.olsztyn.pl
Téléphone: 514 337 522
Adresse internet: https://zgok.olsztyn.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/zgokolsztyn
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/zgokolsztyn
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f9b750d2-cd63-47a8-b3de-ef71fa62dff4  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/06/2026 12:18:00 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 449446-2026
Numéro de publication au JO S: 124/2026
Date de publication: 01/07/2026

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:zamowienia@zgok.olsztyn.pl
https://zgok.olsztyn.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/zgokolsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/zgokolsztyn
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